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28 JA.NUARI 1954.

WETSONTWERP
tot wijziqinq van de dienstplichtwet

van' 15 junl 1951.

AANVULLEND VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR

DE BINNENLANDSE ZAKEN (1), UITGEBRACHT
DOOR DE HEER VAN DEN EYNDE.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,·

Na de goedkeuring in eerste lezing. in openbare verga-
dering van de Kamer, van een tekst voortvloeiend uit een
amendement op de door de Cornmtssie voorgestelde tekst,
werd dit wetsontwerp opnieuw voor onderzoek naar de
Commissie verwezen,

Namens de Regering wordt opqemerkt dat die tekst veel
verder gaat dan de tekst van de Commlssie.

In beqtnsel, moeten de aanvragen binnen de vastgestelde
termijnen worden ingediend opdat de Regering zou weten
op welk contingent zij kan rekenen. Afwijkingen van dit
beginsel moeten uitzonderlijk blijven. .

De tekst van de Commissie is alleen toepasselijk ingeval
de dienstplichtiqe, na het verstrijken van de voor de indie-
ning vastqestelde termijnen.Lde in het loaf het 2" van
artikel 12 van de wet verrnelde voorwaarden vervult, wat
een wijziging in de toestand van de dienstplichtige na het
verstrijken van de termijnen onderstelt, terwijl de in eerste

(1) Samenstellinq van de Comrnissie : de heer Philippart, voorzttter:
de heren Bûnens, Develter, Hermans (Fernand). Ktebooms, Koffer-
schläqer, Lefëre, Mellaerts, Saint-Remy, Streel, Van Acker (Benoît),
Vandenberghe (Omer), Van den Eynde. - Boujean, Bracops, De
Cooman, Demets. Demoltelle, Deruelles, Duret, Eekelers, Meriot. -
Blum. Cooremans.

z«.
Stukken van de Kemer .

417 (1952-1953) ; Wctsvoorstel,
560 (1952-1953) : Amendementen.
639 (1952-1953): Verslaq,

16 en 53: Amendementen.
2m : Tekst aanqenoman in e~rste lezinq,

Hendelinçen van de Kamer:
17 Juli 1953 en 26 Januari 1954.

28 JANVlER 1951.

PROJET DE LOI
modifiant la loi du 15 juin 1951 sur la milice,
le recrutement et les obligations de service.

RAPPORT COMPLÉMENTAIRE
FAIT AU NOM DE LA

COMMISSION DE L'INTÉRIEUR (1),
PAR M. VAN DEN EYNDE.

MBSOAMI;S, MESSIEURS •.

Après l'adoption au premier vote, en séance publique cie
la Chambre, d'un texte résultant d'un amendement au texte
proposé pár la Commission, le présent projet a été renvoyé
pour examen il la Commission.

On fait observer. au nom du Gouvernement, que ce texte
va beaucoup plus loin que le texte de la Commission.

En principe, les demandes doivent être introduites' dans
les délais prévus, pour que le Gouvernement sache sur quel
contingent il peut compter, et il convient que les dérogations
à ce principe restent exceptionnelles.

Le texte de la Commission s'applique uniquement dans
les cas où le milicien vient à remplir après l'expiration des
délais impartis pour l'introduction, les conditions prévues
au 10 ou au 20 de l'article 12 de la loi, et suppose donc
une modification dans la situation du milicien survenue
après l'expiration des délais. tandis que le texte adopté au

(1) Composition de- la Commission: M. Philippart, président;
MM. Bijnens, Develter, Hermans (Fernand). Kiebooms, KofferschIägcr.
Lefëre, Mellaerts, Saint-Remy. Streel, Van Acker (Benoit), Vanden-
berghe (Omer). Van den Eynde. - Bonjean, Bracops. De Cooman,
Demets, Demoltelle, Dentelles. Duret, Eekelers. Meriot. - Blum,
Cooremans.

Voir:

Documents de la Chambre :
ilT (1952-1953) : Proposition de loi.
5ti4l'(1952-1953) : Amendements.
639 (1952-1953) : Rapport,
16 et 53: Amendements.

.201 : Texte adopté au premier vote.

Annales 'de la Chambre:
17 juillet 1953 et 26 jauvie •• 1954_
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lezmq aangenomen tekst zonder onderscheld toepasselijk is
op al diegenen die de voocwaarden vervullen. zelfs indien
zij deze reeds vêlór het verstrijken van de termijnen ver-
vulden doch verzuünd hebben binnen de termijnen een
aanvraag in te dteuen.

Bovendien mogen de aanvraqen. volqens : de in eerste
lez;ing aangenomen tekst, op ieder ogenblik worden inge-
diend, zelfs tijdens de duur van de actieve dienst, voor
zover de voorwaarden vóór het etnde van de diensttijd
worden vervuld, terwijl in de tekst van de Cornmisste wordt
bepaald dat de aanvraag wordt ingediend vóór de datum
waarop belanghebbende zich bi] zijn eenheid moet voegen.

Bi] de llchtlnq van 1953, verkregen 5,485 dienstplichtigen
vrijlating omdat zij tot een groot gezin behoorden of wegens
drle broederdlensten, Al die dienstplichtigen zijn krachtens
de in eerste lezing aangenomen tekst aan geen enkele ter-
mijn meer gebonden en kunnen dus, nadat zij zich bij hun
eenheid hebben vervoeqd, op ieder ogenblik tijdens het
vervullen van hun dienst naar goeddunken alle banden met

, het leger verbreken,
Oe Reqertnq: vraagt dat zou worden teruggekeerd naar

de tekst van de Commissle. en stelt in die zin een arrien-
dement voor.

Het Departement van Landsverdediging heeft echter een
aantal dlenstplichtiqen van de 'Itchnnq 1953 naar huis
gestuurd, die zich reeds bij hun eenhetd hadden vervoegd
en die de in het voorultz icht gestelde voorwaarden ver-
vulden: zulks opdat zl] reeds het voordeel van .het bespro-
ken wetsvoorstel zouden kunnen genieten. Aangezien nu
deze dienstplichtigen zich reeds bijhun eenheid hebben
vervoegd, Is het hun niet moqelijk een aanvraag in te
dienen « alvorens ze zich bij hun eenheld hebben ver-
voeqd, » zoals bepaald in de tekst van de Commissie en
in de artikelen 1 en 5, 2~ en 3" lid, van de wet van
22 Juli 1952.

Om die toestand te reqelen, dient de Regering een amen-
dement in, waarbij de tekst van de Commissie wordt aan-
gevuld, en dat voorkomt in de nieuwe door de Commissie
aangenomen tekst.

De indiener van het voorstel verklaart dat tegen het
argument. gehaald uit de onzekerheid nopens de getal-
sterkte van het contingent, vele andere argumenten kunnen
worden aangevoerd.

In vele gemeenten worden de dienstplichtigen slecht
ingelicht, in vele andere wordt het formulier. dat aan iedere
dienstplichtige wordt overhandigd om hem te herinneren
aan de termijn voor het indienen van de aanvragen om
uitstel en vrijlatinq, niet op tijd rondgedeeld.

Trouwens, de wet laat tee dat in andere gevallen nieuwe
aanvragen worden ingediend, o.rn. voor hen, die kose-
winner worden ingevolge een overlijden na het verstrijken
van de termijnen (art. 11 van de wet).

Een lid merkt op dat misschien best zou worden gezocht
naar een middel om de gevolgen der nalatigheid van som-
mige gemeentebesturen te verhelpen.

De Minister antwoordt dat het uiterst gevaarlijk zou zijn
het principe, volgens hetwelk ieder wordt geacht de wet te
kermen, minder ernstiq op te nemen; dat de administratie
alles in het werk stelt om de betrokkenen de termijnen voor
het indienen der aanvragen in herinnering te brenqen,
namelijk door het afgeven van een berlcht aan elke dienst-
plichtiqe, door affiches en door mededelingen aan pers
en radio.

Hi] dringt aan opdat de Commissie de eerste tekst. die
zij heeft aangenomen, zou behouden, mits er, enkel voor
de lichting 1953, een overgangsbepaling aan toe te voeqen'
ten einde de toestand, waarop hij de aandacht heeft geves-
tiqd, te verhelpen. .

Een lid wijst er op dat de Kamer het onderzoek van het
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premier vote s'applique sans distinction à tous ceux qui
remplissent les conditions même si, les remplissant d~ià
avant l'expiration des délais, ils ont omis d'tntrodulre une
demande durant les délais. '

En outre, d'après le texte adopté au premier vote, les
demandes peuvent être introduites à. tout moment, même
durant l'áccomphssement du terme de service actif, pour
autant que les conditlons soient remplies avant la fin de
ce service, alors que le texte' de la Commission prévoyait
l'introduction de la demande avant la date-à laquelle l'inté-
ressé doit rejoindre son unité.

Avec la levée de 1953, 5,485 miliciens ont obtenu la
dispense comme appartenant il une famille nombreuse ou
du chef de trois' services de frères et tous ces miliciens.
n'étant plus tenus par aucun délai en vertu du texte adopté
au premier vote, pourraient donc, après avoir rejoint leur
unité. rompre à tout moment, durant l'accomplissement de
leur service, le lien qui les unit à l'armée.

Le Gouvernement demande qu'on en revienne au texte
de la Commission et dépose un amendement en ce sens.

Toutefois. le Département de la Défense Nationale ja
renvoyé dans leurs foyers un certain nombre de miliciens
de la levée de 1953 qui avaient déjà rejoint leur unité et
qui se trouvaient dans les conditions envisagées, et ce dans
le but de leur permettre de bénéficier de la proposition de
loi en discussion: or, ces miliciens ayant déjà rejoint leur
unité se trouvent dans l'impossibilité d'introduire une
demande avant .de rejoindre leur unité, ainsi qu'il est prévu
par le texte de la Commission et par les articles <} et 5,
alinéas 2 et 3. de la loi du 22 juillet 1952,

Pour régler cette situation le Gouvernement a déposé un
amendement tendant à compléter le texte de la Commission
et qui est reproduit dans le nouveau texte adopté par la
Commission.

L'auteur de la proposition dit qu'aux raisons tirées de
l'incertitude du contingent il. y il beaucoup d'autres raisons
à opposer.

Dans beaucoup de communes les miliciens reçoivent de
mauvais renseignements: dans plusieurs communes le for-
mulaire à remettre à chaque milicien pour lui rappeler les
délais d'introduction des demandes de sursis et de dispense
n'est pas distribué: en temps utile.

D'ailleurs. la loi admet de nouvelles demandes dans
d'autres cas, notamment pour ceux qui deviennent soutien
de famille par suite d'un décès survenu après l'expiration
des délais [art. Il de la loi),

Un membre fait observer qu'il faudrait peut-être chercher
à remédier aux conséquences de la nêgligence de certaines
administrations communales.

Le Ministre répond qu'il serait extrêmement dangereux
d'amoindrir le principe que tout le monde est censé connaître
la loi, que l'administration met tout en œuvre pour rappeler
aux intéressés les délais d'introduction des demandés,
notamment par la remise: d'un avis à chaque milicien, par
voie d'affiches. de communiqués à la presse et à la radio.

Il insiste pour que la Commission s'en tienne au premier
texte qu'elle a adopté, en y ajoutant une -disposition tran-
sitoire uniquement pour la levêe de 1953, afin de remédier
à la situation qui a été signalée.

Un membre signale que- la Chambre a ajourné l'examen



wetsvoFstel betrejfende de duur van de actieve dienst
heeft yitgesteld, omdat de gemengde Commlsate, die met het
gev~Ji.van een advles over die kwestle belast ls, die vraag~
stu ken thans onderzoekt en het gepast zou :zIjn haar con-
cl iën te kermen.

Die Commissie heeft ook nog andere kwesties dan de
uur van de actteve dienst te onderzoeken. onder meer

sommiqé in de dienstplichtwet aan te brengen wijzigingen.
Het lijkt hem dus niet moqelijk de bij de eerste sternming

goedgekeurde tekst te aanvaarden; de tekst der Commissie
komt hem logischer voor, al meent hij tech hem niet te kun-
nen aannernen, daar hij geen voorstander van vrtjstellin-
gen Is,

Hier volgt de tekst zoals de Commisste hem met 7 stem-
men teqen I stem bi] 6 onthoudïnqen heeft aangenomen.

De Verslaggeuer.

J. VAN DEN EYNDE.
De V oorzitiec, a. t..

J. BRACOPS.
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de la proposition delol relative à la durée du terme deser-
vice actif. parce que la Commission mixte chargée d'émettre
un avis sur cette question, examine ces problèmes actuelle-
ment et qu'il serait opportun de connaître ses conclusions.

Cette Commission est chargée de l'examen d'autres ques-
tions que la durée du terme de service actif. notamment
des modifications à apporter à la lol sur la milice.

Il ne lul paralt donc pas possible d'admettre le texte:
adopté au premier vote: le texte de la Commission paraît
plus loglque;encoi-e qu'II ne croit pas pouvoir l'adopter,
n'étant pas partisan des dispenses.

On trouvera ci-après le texte tel que la Commission l'a
adopté par 7 voix contre I et 6 abstentions.

Le Rapporte!lr,

J. VAN DEN EYNDE.
Le Président, a. i..

J. BRACOPS. ,.

-TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Eerste artikel.

Na het 20 van artikel 12 van de dienstplichtwet van
15 Juni 1951 wordt een lid inqevoeqd dat Iuidt als volgt:

« De dtenstpltchtiqe, die de voorwaarden vermeld in 10

of 20 van dit artikel vervult, na verloop der bij Koninklijk
besluit bepaalde aanvraagtermijnen, kan nog de vrijlating
bekomen. Deze dient echter in elk geval aangevraagd vöör
de dag waarop de belanghebbende ztch bij zijn leqereen-
heid moet vervoegen. .

» De militierechtscolleqes moqen buiten hun zittijd ken-
nis nemen van deze aanvraqen. »

uvergangStlepalmg.

Art. 2.

De ingeschrevenen geroepen om het contingent 1953 te
vormen die. zoalsbepaald in het eerste artiket, de boven-
vermelde voorwaarden ver vullen na het versfr ijken van
de termijnen. mogen hun aan vraag Indienen tot het ver-
strljken van hun termijn van werkelijke dienst.

TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Article premier.

Après le 2· de l'article 12 de la loi du 15 juin 1951 sur
la nnlice.tle recrutement et les obligations de service, il est
inséré un alinéa libellé comme suit:

« Le milicien réunissant les conditions mentionnées au
10 ou au 2" de cet article après l'expiration des délais de:
demande prévus par arrêté royal. peut encore obtenir la
dispense. Toutef?is. celle-ci doit: être demandée en tout cas
avant la date à laquelle l'mtëressê. doit rejoindre son unité.

» Les juridictions de milice peuvent prendre connaissance
de ces demandes en dehors de leur session. » .

Disposition transitoire.

Art. 2.

Les inscrits appelés à former le. contingent de 1953 qui
sont venus à remplir- les conditions prêmentionnèes après
rexpiration des délais, comme il est prévu à l'article pre-
mier. peuvent introduire leur demande jusqu'à l'expiration
de leur terme de service actif.
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